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Pycckun

BHUMAHME!

BaxxHasi nHpopmaums. BHumartenoHo udyunte eé nepeq

aKcnnyataumen n3genus.

* Micnonb3yinTe nsgenve Tonbko no NPSAMOMY Ha3Ha4YeHUHo.

» C6opKy n3genvs NpousBoanTeE TOMbKO B NOMHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpu akcnnyaTaumm mexaHM3MoB TpaHcdopmauum
OencTBylrTe TONMbKO B pamKkax TpeboBaHuin JaHHOW
WHCTPYKUMW. He npunarante Ype3MepHbIX YyCUrmin.

* PekomeHayeTcs peMOHT MeXaHU3MOB TpaHcdopMaumm
00BEPUTH KBaNMUUMPOBaHHbLIM crieuuanuctam.

* He cTonTe 1 He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTU U3Oenus.

* He cugnte Ha GokoBMHax, MOAOKOTHMKAX U CMIMHKAX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» Use the product for its intended purpose only.

» When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine GibermaRigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fli3en auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

« Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Riicken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de l'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

+ Eseguire lI'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

» Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

iATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Al manipular los mecanismos de transformacién, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

» Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacéo, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugdes. Nao use forgca excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagédo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

« Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

+ Uriind yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» D6nlstim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asin giig
kullanmayin.

» D6nlisiim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

+ Uriinuin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

» Uriiniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBAIA!

BaxxHas iHdpapmaupis. YBaxriiBa BbIBy4bILE sie Nnepag

aKcnyaTaublisiii Bbipaby.

+ 36ipaviLe Bblpab Tonbki ¥ agnaBegHacLi 3 npbikrag3eHan
IHCTPYKLbISN.

* BelkapbicToyBalLUe Bbipab Tomnbki Na npamMbim
NPbI3HAYSHHI.

* [pbl sKkcnnyaTaupbli MexaHiamay TpaHcdapmaubli
A3eliHivanue Tonbki Y Mexax natpabaBaHHAY gaaseHan
IHCTPYKLUbli. He npbiknaganue npasMmepHbIX HaMaraHHsy.

* PaMOHT MexaHi3amay TpaHcdapMaubli pakameHayelua
AapyuybiLb KBarnidikaBaHbIM CnieupblsinicTam.

* He ckaubiLe, He ycTaBanue Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOyBanLe Aro ans isivHbix NpakTbikaBaHHSY.

* He caasiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHIKax i crniHkax
BbIpaby.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpI3abl aknapat. OHbl OyibiMAabl NanganaH6ac 6ypbiH

MYKUAT OKbIMN LLbIFbIHbI3.

» bBynbiMapl KypacTblipyabl koca b6epinreH Hyckaynblkka
TOMbIK COMKEC XYPri3iHi3.

» Bynbimapl Tek Tikenewn TaranbiHOanybl 6oMbIHLWA
nanganaHblHbI3.

*» TpaHchopMaumsi MexaHM3MAEpPIH NarganaHy KesiHae
OCbl HYCKaynbIKTbIH TananTtaphbl WeHbepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Kyl canmMaHbis.

* TpaHchopmaums MexaHM3MaepiH xeHaeyai 6inikTi
MamaHZapFa CeHin Tancelpy yCbiHbINaab.

» CekipMeHi3, byibiMFa asikneH TypMaHbi3, OHbl om3mnKanblk
XaTTbifynap yuwiH nanganaH6aHbI3.

* ByMbIMHbIH OyWipiHe, WbIHTaKWacbIHA XeHe apkacblHa
OTbIPMaHbI3.

Kbiprbi3

KeHYNn BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maansimart. Bytomay nanganaHyyHyH angsiHga

aHbl KYHT KON OKYN YbIrbIHbI3.

» Bytomay TUpKenreH Hyckamara TONyK LWanKeLwTUKTe raHa
YOrynTYHy3.

* Bytomay aHbIiH TYKe apHanbiWwbl 60lOHYa raHa
nanganaHbiHbI3.

* TpaHchopmMauunsanoo MexaHU3MAEPUH UWITETYYAS YLLIYn
HyCKamaHbIH TananTapbliHbIH YerMHae raHa
apakeTTEHUHM3. ALLbIKYa Ky4-apakeT XyMiuabaHpi3.

* TpaHcchopmauusnoo MexaHM3MaepUH OHOOOHY
KBanumKaunsnyy agmcrepre UWeHyyHY CyHyL
Kblnabbl3.

* BytomayH yCcTyHe OyTTapbiHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
cekmpbeHns, aHbl ieHe Tapbusi KeHYryynepy yyyH
KONZOHOOHY3.

» bytomayH KanTangapblHa, YblkaHaK KoWryyTapbiHa »aHa
XKOIeHry4TepyHe oTypbaHbIs.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

digqat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qgilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

» Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o'tirmang.




BHumaHue!

BaykHas MHOOpMaLINGL. BHAMBTEABHO 3yHiTe e€ NnepeA SKCNAY3TaLeR U3AEAMS.

® |/ICNOAB3YTE N3AAVIE TOABKO MO NPSIMOMY Ha3HaYEeHMIO.

® CBOpKyY M3AEAMS MPOVI3BOANTE TOABKO B MOAHOM COOTBETCTBWV C NPUAGraeMOV NHCTPYKUVENA.

® |/13Aenre MOXET ONPOKNHYTBCS N HBHECTV TSKEAbIE TeAeCHBIe NOBPeXAeHUS. [prKpeniiTe ero K cTeHe. AAS KpenAeHms K CTeHe
VCNOABL3YWTE KPENEX, NOAXOASILLIA AASI MaTepUana CTeH Baluero Aoma. ECAv Bel He yBepeHbl KBKOW TVM KPENAEHISI NOAXOANT ANS]
Matepuana CTeH, 0BpaTuUTeCh K CNeLannCTy NAM B CNeUaAn3ipoBaHHbI MarasiH.

® [Py SKCNAYST3UN ABEPE 1 BEIABVKHBIX SILLIMKOB HE NPUASIaTe Ype3MepHbIX YCUAAA.

® PeKOMEeHAYETCS PEMOHT MEXaHM3MOB TPaHCPOPMaLINA AOBEPUTE KBEADULINPOBaHHLIM CNEUaANCTaM.

® ByAbTE OCTOPOXKHBI NPY OBPELLIEHNM C AETBASIMI U3 CTeKAA. [/130erarTe yASPHbLIX Harpy30K. [/13-38 NoBpeXXAEHHbLIX KP3eB 1 LUapaniiH Ha
NOBEPXHOCTU, CTEKAO MOXKET BHE33MHO TPECHYTh 1 (MAV) pa3buTLCS!.

TpeboBaHns NO 3KCNAYaTaUNN NSABAUS N Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHre KOToporo MebeAb COXpaHsieT KpacoTy U CNPaBHOCTb, B 3H3YUTEABHOM CTENeHV 3aBVCAT OT YCAOBUIN €€ XPaHEHS!
3KCNAYaTaLN. [PUAEPXKINBESICH HEKOTOPBIX MPOCThIX MPaKTHECKX COBETOB, Bbl CMOXETE NMOAAEPXKVBATL B HAWAYHLLEM COCTOSIH BCE
aneMeHThl Bawen mebean.

CeeTt

He AonyckanTe NpsMOro BO3AECTBIASI COAHEHHLIX AyHert Ha MebeAb. [MPOACAKUTEABHOE NPsIMOE BO3AENCTBYIE CBETA Ha HEKOTOPLIE YHaCTKI
MOXKET BbI3BaTb U3MEHEHWE X LIBETOBLIX XapaKTepVCTVK MO CPaBHEHMIO C APYIMA YH3CTKaMI, KOTOPLIE MeHbLLE NOABEPraACh
BO3AENCTBIIO.

TemnepaTypa

BLICOKME 3HaHeHWS TEMAE A XOAQAS, 8 TaKXKe BHe3arHble nepenais TeMnepaTypsl MOMyT Cepbe3HO NOBpeAnTsL MebeAsb AU eé HacTw.
MebeAb He AOAKHE PacnoAaraThCsl BAMKe OAHOMO MeTpa OT UCTOHHUKOB TeNA8, HarpeBaTeAbHbLIX NPrBOopoB. PekomMeHAyemMas!
TeMMNepaTypa BO3AYX3 AN XPEHEHUS 1 SKCNAYSTaUUN

oT +10 A0 +25 C. He aony’ ckaiiTe NonaaaHng Ha MebeAb ropsiHrx MpeAMeToB (YTIor W, MOCYAa C KNSITKOM W1 Np.), @ Takke
NPOAOAKNTEABHOMO BO3AECTBIUS Bbi3bIBaIOLLYIX HArpeBaHe U3AYHeHM (CBET MOLLHBIX AGMM, MUKPOBOAHOBLIE 3AYHATEAM W T. M.).

BAa)KHOCTb

PexomeHAyemMast OTHOCUTeAbHAS! BAGXKHOCTb MeCTOHaXoAeHWs1 Mebean B0 - 70%. He caeAyeT NOAAEePXKVBETL B TeHeHme
MPOAONAKUTEALHOMO BPEMEHW YCAOBIS KPaHEe BAGXKHOCTV 1 (UA) CyXOCTW, 8 TeM Bonee X NeproAnHeckom cMeHbl. C TedeHnem
BpemMeHV Takme YCAOBISI MOy T NOBAUSITL Ha LEAOCTHOCTb MeBeAn 1 eé HacT. ECA Takme yCAoBIMS BblAv CO3AaHBI, PEKOMEHAYETCS
HaCTO NPOBETPUBAETL MOMELLIEHIS 1 MO Mepe BO3MOXKHOCTU NMOAL30BETLCST OCYLLNTEASIMIA AN YBASXKHUTEASIMIA AASI HOPMBA33UIN
BAGKHOCTW.

He pa3mellainTe mebenb BOAM3M BAGXKHBIX 1 ChIPbIX CTEH, NPeAMEeTOB.

ArpeccuBHbie cpeAbl 1 abpa3nBHbie maTepransl

HW B KOBM CAYH3e He AONYCKarTe BO3ASCTBIE H3 MeOEeAb arpeCcCBHBIX XKNAKOCTEN (KVCAQT, LLIEAOHEN, PACTBOPUTEAE 1 T.N.), COAEPXKALLIVX TaKme
SKUAKOCTU MPOAYKTOB W X N3pOB. NoAOOHbIe BeLLIeCTBA W X CORAVHEHNS SBASIOTCS XVMNHECK aKTUBHBIMIA, PEaKLIVS C H/AMV MOXKET NOBAEYH
HeraTVBHbIe MOCAACTBISI AASI Bac 11 Baluero yMyLLecTsa. Takoke CTOUT NOMHWTL, HTO HEeKOTOPLIe CreumdrHeckmie MOKLLIVIe (HUCTSILLIVE) COCTaBhbl
(CpeACTBa) MOryT COAPKETh BHICOKYHO KOHLIEHTPaUMIO 8rPeCcCUBHBLIX XUMNHeCKX BeLLeCTs U (A1) abpa3uBHble CocTaabl. [priMeHeH e NOAOBHBIX
MOIOLLIMX (HNCTSILLIVIX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMNyCTVMO.

3anax
OT HOBOW MebeAt MOXKET NCXOAWTE eCTeCTBEHHbIY 3anax MaTtepuan0s, 3 KOTOPLIX OHa N3rOTOBAEHA. 3anax MOXKET COXPaHsITLCS B TEHEH 3
HeAeNb C MOMEHTa COOPKW. AAST CHKEHIAS! IHTEHCYIBHOCTU 3aMaxa PeKOMEHAYETCS!:

® NS MAIrKOM MeBen — NPOMBINeCOCUTL USAGAME V1 MPOBETPUTE NMOMELLIeHME.
®  AASI KOPMYCHOM MebeAr — NPOTUPaTL TKaHbLIO, CMOHYEHHOM MSArKVIM MOIOLLIVIM CPEACTBOM, BbITUPATL HACTOM CyXON TKaHBIO 1

MNPOBETPUBATL NOMELLIEHVIE, NPeABaPUTEABHO OTKPLIBS BCE ABEPLIbI U SILLIUKIA USAEAS. ASHHBIE
AEVICTBIST HEOOXOAVMO MOBTOPSITL 3-4 pa3a B AEHb.

Yxoa 33 mebenbto

Bceraa coaepxkimte NoBepxHOCT MeOeAV B MOAHOM CyXOCTW. [1py HEODXOAMOCT, NPOTVPaTE NOBEPXHOCTV MeBeA CyXOo MAIrKoW TKaHbIo
(ABHENb, CYKHO, BOMAOK 1 T.M.). PekoMeHAYeTCS 04MLLETE Mebenb Kak MOXKHO CKOpee MOCAe TOro, Kak OHa MCNa-kanack. ECAv Bel ocTasnTe
3arpsI3HEeHVE Ha HEKOTOPOE BPeMS, TO 3aMeTHO NOBLILLIGETCS ONacHOCTb 0OPa30BaHIS Pa3BOAOB, NSTEH 1 MOBPEXKAEHIN MOKPLITASI MEGEeAN A eé
4aCTel. B CAyHae CTOVKX 3arpsisHeHU PeKOMEHAYETCS MICNOAL30BaTb CNEUNBABHBIE OHUCTATEAN. BHUMBTEABHO V3YyHaTe MHCTPYKUMIO MOIOLLIEro
CPeACTBa: CPeACTBO AOAKHO MOAXOANTE MNOA TN NOKPLITVS Baluen mebean. HeaonyCcTMo NpYMEHEHMe MOIOLLIMX CPEACTB, COAePXKaLLIVIX abpasvsHbie
BeleCTsa. HeaonyCTUMO NpYMEHeHMEe COAbI, CTVPaALHBIX MOPOLLKOB 1 NPOHMX CPEACTB, HE NPeAHa3HaqeHHbIX AAS YXOAE 38 MebeAblo. VX0 338
NOBEPXHOCTSIMIA AOAKEH OCYLLECTBASTBCS CNELVaA3POBaHHEIMM MOKOLLIMA CPEACTBaAMM.

NS YCTPaHEeHMS NbIAV C NOBEPXHOCTEN MSIrKUX HacTer MebeAn NCNOAL3YTE NBIAECOC CO CNeUaAbHBIMY HBCAAKaMU AAS HNCTK MebeAl. He
pa3MeLLaiTe 1 He NepeMeLLIaTe Ha NOBEPXHOCTSIX MeSeA NPeAMETHI, MMEIOLLIVIE OCTPLIE YIAbl, KPOMKY, BLICTYNAIOLLIVIE OCTPLIE ASTAAN.

KCNAyaTauus

Harpy3ka Ha Mebenb 1 eé HacTu (MOAKIA, SILLVKIA, CUABHUST U MP.) HE AOAKHAE MPEBbILLIATL YCTaHOBAEHHBIX MPOVI3BOANTEAEM HOPM, YKa3aHHBIX B KOHLE
WHCTPYKUMW MO cBopke.

He pexkomeHAYeTCs BCTaBaTb Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEpPraTh NOBLILLEHHBIM AVH3MHECKM Harpy3Kam.

PekoMeHAYeTCS NeproANHeCcK NPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3b00BbIX COLAVNHEH KPeNAeHNSI MeXaHN3MOB TPEHC(HOPMAELIN U MOATSIFMBETL WX MNP
HeoBXoAMMOCTI.

[Py NOSIBAEHIN CKPUNOB B MEXaH3MaX TPaHCMOPMBLINM X CAAYET CMa3bIBaTh CNeUNaA3MPOBEHHON CMasKon.

[Py ICNOAB30BEHN MEXEH3MA TPaHC(OPMALIA CTPOrO COBAIDABTE AGHHYIO UHCTPYKUMIO, 3BeranTe USAULLHX YCUAAY, PLIBKOB,

NnepexKoCos8 3AeMeHTOB MexaH3Ma.

[pwn TpaHCNOPTMPOBKe MebeA MOMyT 00pa30BaTLCS "3aA0MbI, 3aMUHBLI" TKaHK, KOTOPbLIE NCHe3aloT eCTeCTBeHHBLIM MNyTemM B XOAe

3KCNAYET3UN N3AANS, 8 TaKOKe 3TO AerkO YCTPaHSIeTCS nyTemM OTNapUBaHg TKaHW.

B HabyBHLIX NOAYLLKEX NOCAe PACNaKoBKM HEODXOAVMO paCcrpasTs HabMBKY BHYTPU 1 B30WTb.
MDOPMOBOHHbIE MOAYLLKW (13 LeALHOMO Kycka [1I1Y) nocAe pacnakoBK HEODXOAMMO OCTaBWTh B OTKPLITOM BUAE Ha /24 AASI

BOCCTaHOBAEHNS! (DOPMbI.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itemn that has been less exposed.

Temperature

Extrermne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with baoiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerme
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

IKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and,/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recornmended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recornmended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture,

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furmiture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate therm with a special lubricant.

VWhen using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.

\When transporting furniture, “creases and creases” in the fabric may form, which disappear naturally during the
use of the product, and this can also be easily eliminated by steaming the fabric.

For stuffed pillows, after unpacking, you need to spread out the filling inside and fluff it up.

After unpacking, molding pads (made from a single piece of polyurethane foam) must be left open for 72 hours
to restore their shape.
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Jkcnnyaraums

Mpwn TpaHcnopTupoBke Mebenn MoryT o6pasoBaTbCA "3anomMbl, 3aMUHbI" TKAHU, KOTOPbIE
ncye3aloT eCTeCTBEHHbIM MyTeM BXoAe 3KCrnyataumm U3nenus, a Takke 3To ferko ycTpaHseTcs
nyTemM OoTnapmBaHUs TKaHW.

B HabuBHbIX NoayLlKax nocrie pacnakoBkM Heob6XoauMo pacrnpaBuTb HAOMBKY BHYTPU U B3OUTB.
dopmoBoYHbIE NoayLKM (M3 LenbHoro Kycka IMIMY) nocne pacnakoBku HEO6X0AMMO OCTaBUTL B
OTKPbLITOM BUAE Ha 72 4 AN BOCCTAHOBIIEHNA DOPMbI.
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